
Cassette e colonnine stradali
in alluminio 

Road towers and aluminium 
boxes
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Materiali
In lega di alluminio pressocolata UNI EN 
1706AC – 46100DF.
Caratteristiche
Protezione anticorrosione delle superfici 
mediante trattamento di anodizzazione  
galvanica effettuata prima della verniciatura 
a forno - Con vernice epossidica interna/
esterna colore grigio RAL 7000.  
L'ingresso dei cavi alla cassetta viene 
realizzato con passacavi, pressacavi, 
imbocchi per tubi o raccordi a cono per 
cavi multipolari (a richiesta). Per interno ed 
esterno; fissaggio a parete con chiodi o 
tasselli su piedini esterni orientabili per la 
ricerca della posizione ottimale anche su 
pareti non omogenee.
Applicazioni
Per reti aeree o sotterranee con cavi 
uni-multipolari per distribuzione energia; 
per quadri di misura, comando, controllo, 
segnalazione; per allacciamenti telefonici; 
per apparecchiature di alimentazione e 
rifasamento proiettori per illuminazione 
di grandi aree; allacciamento di utenze 
provvisorie.
 Grado di protezione CEI EN 60529
 Resistenza agli urti  CEI EN 62262

Materials
UNI EN 1706AC - 46100DF die-cast alumi-
nium alloy.
Characteristics
Corrosion protected by galvanic anodizing 
die-cast aluminium alloy - surfaces treated 
on the inside and outside with RAL 7000 
grey epoxy paint. The cables enter the 
boxes through fairleads, cable glands, pipe 
inlets or conical couplings for multipolar 
cables (available on request). For outdoor 
and indoor use; fixed to the wall with nails 
or expansion plugs on external feet which 
can be moved to obtain the best position 
even on irregular surfaces.
Applications
For overhead or underground networks 
with uni-multipolar power distribution ca-
bles; for metering, control, monitoring and 
signalling panels; for telephone connec-
tions; for powering and power factor
correction equipment for the projectors 
used in large area lightin g systems; con-
nections to temporary users.
 Protection degree CEI EN 60529
 Impact resistance CEI EN 62262

Tipi rettangolari 
Rectangular types

DIMENSIONI INGOMBRO, 
OVERALL DIMENSIONS, 

mm

DIMENSIONI UTILI, mm
INTERNAL DIMENSIONS, 

mm
TIPOLOGIE COPERCHIO

COVER TYPE
SIGLA

MODEL
CODICE
CODEB H P B H P

195 208 83 155 195 59
Incernierato con chiusura a

mezzo vite antiperdente
Hinged cover locked with 

single lossproof screw
RP35 042350009

195 208 135 155 195 116
Incernierato con chiusura a

mezzo vite antiperdente
Hinged cover locked with 
single loss proof screw

RP35A 042351007

DIMENSIONI INGOMBRO
OVERALL DIMENSIONS, 

mm

DIMENSIONI UTILI, mm
INTERNAL DIMENSIONS, 

mm
TIPOLOGIE COPERCHIO

COVER TYPE
SIGLA

MODEL
CODICE
CODEB H P B H P

247 260 105 189 238 67
Incernierato con chiusura a

mezzo di 1 pomello antiperdente
Hinged cover locked with loss 

proof knob
RP50 042500009

299 313 118 242 292 68
Incernierato con chiusura a

mezzo di 1 pomello antiperdente
Hinged cover locked with loss 

proof knob
RP100 042950006

357 366 219 287 336 167
Incernierato con chiusura a

mezzo di 2 pomelli antiperdente
Hinged cover locked with 2 loss 

proof knobs
RP160A 042151001

Cassette a parete in lega di alluminio - Serie RP
Wall boxes in alluminum - Series RP

Esecuzioni vuote - con vernice epossidica
Empty versions - With epoxy paint

IP55

IP55

IK09

IK10

IP55 IK10
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DIMENSIONI 
INGOMBRO, mm

OVERALL 
DIMENSIONS, mm

DIMENSIONI UTILI, mm
INTERNAL 

DIMENSIONS, mm

TIPOLOGIE COPERCHIO
COVER TYPE

SIGLA
MODEL

CODICE
CODEB H P B H P

407 417 153 337 387 98
Incernierato con chiusura a

mezzo di 2 pomelli antiperdente
Hinged cover locked with 2 loss 

proof knobs
RP250 042240002

506 515 293 432 482 234
Incernierato con chiusura a

mezzo di 2 pomelli antiperdente
Hinged cover locked with 2 loss 

proof knobs
RP600A 042661009

636 389 137 664 485 171
Incernierato con chiusura a 

mezzo di 2 pomelli antiperdente
Hinged cover locked with 2 loss 

proof knobs
RP1000 042100008

485 664 271 386 633 237
Incernierato con chiusura a

mezzo di 2 pomelli antiperdente
Hinged cover locked with 2 loss 

proof knobs
RP1000A 042101006

693 875 261 594 844 214
Incernierato con chiusura a

mezzo di 2 pomelli antiperdente
Hinged cover locked with 2 loss 

proof knobs
RP1600 042160002

695 875 361 590 840 324
Incernierato con chiusura a

mezzo di 2 pomelli antiperdente
Hinged cover locked with 2 loss 

proof knobs
RP1600A 042161000

TIPOLOGIE COPERCHIO
COVER TYPE

SIGLA
MODEL

CODICE
CODE

RP20 - RP35 - RP35A EA/VA/35 097435002

RP50 - RP100 - RP160A EA/VA/160 097435010

RP250 EA/VA/400 097435028

RP600A - RP1000 - RP1000A EA/VA/1000 097435036

RP1600 - RP1600A EA/VA/1600 097435044

Esecuzioni speciali - con verniciatura anticondensa
Special executions - with anti-condensation paint

Cassette a parete in lega di alluminio - Serie RP
Wall boxes in alluminum - Series RP

Con vernice epossidica - protezione anticorrosione delle superfici
With epoxy paint - anticorrosion protection of surfaces

IP55 IK10
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Esecuzioni vuote - Colonnina 1 vano
Empty versions - 1 compartment

Colonnine stradali in lega di alluminio - Serie RP
Road columns in aluminium alloy - RP Series

Materiali
In lega di alluminio UNI EN 1706 AC - 
46100 DF pressocolata.
Guarnizioni in gomma neoprene alveolare 
a cellule chiuse. Piastra di fondo in lamiera 
di acciaio prezincata. Telaio d'ancoraggio 
in acciaio zincato a caldo con bulloneria in 
acciaio inox AISI 304.
Caratteristiche
Protezione anticorrosione delle superfici 
esterne ed interne mediante trattamento di 
anodizzazione galvanica effettuata prima 
della verniciatura a forno con vernice epos-
sidica colore grigio RAL 7000.
Coperchio incernierato con chiusura me-
diante pomelli a vite antiperdenti in ottone 
operanti su inserti in ottone e con serratura 
di sicurezza a cifratura unica (Y21). Pos-
sibilità di rapido smontaggio e montaggio 
(solo con cassetta aperta) del coperchio 
per agevolare operazioni di cablaggio e 
manutenzione. Entrata-uscita dei cavi 
dall'interno del basamento. Per esterno 
ovunque non si disponga di un appoggio 
fisso come su viali, piazze, marciapiedi, 
ecc. il telaio di ancoraggio in dotazione 
favorisce una razionale e ben livellata posa 
della colonnina sul getto di base.
Applicazioni
Per reti ed impianti sotterranei in cavo 
uni-multipolare per distribuzione energia, 
per quadri di misura, comando, controllo, 
segnalazione, per allacciamenti telefonici.

 Grado di protezione CEI EN 60529
 Resistenza agli urti CEI EN 62262

Materials
UNI EN 1706AC - 44100DF corrosion 
protected by galvanic anodizing.
Closed-cell neoprene rubber seals. 
Mounting plate in pre-galvanized steel she-
et. Anchor frame in hot dip galvanized steel 
with nuts and bolts in AISI 304 stainless 
steel.
Characteristics
Interior and exterior surfaces protected 
with RAL 7000 grey stove-enamelled 
epoxy paint.
Hinged cover closed by knobs with anti-
loosening brass screws acting on brass 
inserts and with single-cipher safety lock 
(Y21). Cover can be quickly demounted 
and mounted (only with box open) to 
facilitate wiring and servicing operations. 
Cable input-output from inside the base. 
For outdoor use wherever there is no fixed 
bearing support, such as roads, squares, 
pavements, etc. The supplied anchor frame 
allows the pillar box to be installed on the 
foundation casting in a rational and levelled
way.
Applications
For underground power distribution 
networks and systems with uni-multipolar 
cables, for metering, control, monitoring 
and signalling panels, for telephone con-
nections.

 Protection degree CEI EN 60529
 Resistance impact CEI EN 62262

DIMENSIONI INGOMBRO, mm
OVERALL DIMENSIONS, mm

DIMENSIONI UTILI, mm
INTERNAL DIMENSIONS, mm

B H P B H P
SIGLA

MODEL
CODICE 
CODE

407 1010 145 337 387 98 RP250/FS/PT 043240241

506 1103 285 432 482 234 RP600A/FS/PT 043661248

485 1260 263 386 633 237 RP1000A/FS/PT 043101245

1260 485 163 636 388 137 RP1000/FS/PT 043100247

693 1466 253 594 844 214 RP1600/FS/PT 043160241

693 1466 373 590 840 324 RP1600A/FS/PT 043161249

IP55 IK10
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Esecuzioni vuote - Colonnina 2 vani
Empty versions - 2 compartments

Colonnine stradali in lega di alluminio - Serie RP
Road columns in aluminium alloy  - RP Series

Materiali
In lega di alluminio UNI EN 1706 AC - 
46100 DF pressocolata.
Guarnizioni in gomma neoprene alveolare 
a cellule chiuse. Piastra di fondo in lamiera 
di acciaio prezincata. Telaio d'ancoraggio 
in acciaio zincato a caldo con bulloneria in 
acciaio inox AISI 304.
Caratteristiche
Protezione anticorrosione delle superfici 
esterne ed interne mediante trattamento di 
anodizzazione galvanica effettuata prima 
della verniciatura a forno con vernice epos-
sidica colore grigio RAL 7000. Coperchio 
incernierato con chiusura mediante pomelli 
a vite antiperdenti in ottone operanti su in-
serti in ottone e con serrature di sicurezza 
a cifratura diversificate per singolo vano 
(Y21 – Y12).
Possibilità di rapido smontaggio e montag-
gio (solo con cassetta aperta) del coper-
chio per agevolare operazioni di cablaggio 
e manutenzione. Entrata-uscita dei cavi 
dall'interno del basamento. Per esterno 
ovunque non si disponga di un appoggio 
fisso come su viali, piazze, marciapiedi, 
ecc. il telaio di ancoraggio in dotazione 
favorisce una razionale e ben livellata posa 
della colonnina sul getto di base.
Applicazioni
Per reti ed impianti sotterranei in cavo 
uni-multipolare per distribuzione energia, 
per quadri di misura, comando, controllo, 
segnalazione, per allacciamenti telefonici.

 Grado di protezione CEI EN 60529
 Resistenza agli urti CEI EN 62262

Materials
UNI EN 1706 AC - 44100 DF corrosion 
protected by galvanic anodizing.
Closed-cell neoprene rubber seals. 
Mounting plate in pre-galvanized steel sheet. 
Anchor frame in hot dip galvanized steel 
with nuts and bolts in AISI 304 stainless 
steel.
Characteristics
Interior and exterior surfaces protected 
with RAL 7000 grey stove-enamelled 
epoxy paint. Hinged cover closed by knobs 
with anti-loosening brass screws acting on 
brass inserts and with single-cipher safety 
lock (Y21 - Y12). 
Cover can be quickly demounted and 
mounted (only with box open) to facilitate 
wiring and servicing operations. Cable 
input-output from inside the base. For 
outdoor use wherever there is no fixed 
bearing support, such as roads, squares, 
pavements, etc. The supplied anchor 
frame allows the pillar box to be installed 
on the foundation casting in a rational and 
levelled way.
Applications
For underground power distribution 
networks and systems with uni-multipolar 
cables, for metering, control, monitoring 
and signalling panels, for telephone con-
nections.

 Protection degree CEI EN 60529
 Resistance impact CEI EN 62262

DIMENSIONI INGOMBRO, mm
OVERALL DIMENSIONS, mm

DIMENSIONI UTILI VANO INFERIORE, mm
INTERNAL DIMENSIONS, mm

DIMENSIONI UTILI VANO SUPERIORE, 
mm

INTERNAL DIMENSIONS, mm

B H P B H P B H P
SIGLA

MODEL
CODICE 
CODE

1673 506 293 482 432 234 482 432 234 BRP600A/FS/PT 044671246

IP55 IK10

DIMENSIONI INGOMBRO, mm
OVERALL DIMENSIONS, mm

DIMENSIONI UTILI, mm
INTERNAL DIMENSIONS, mm

B H P B H P
SIGLA

MODEL
CODICE 
CODE

407 1010 145 337 387 98 RP250/FS/PT 043240241

506 1103 285 432 482 234 RP600A/FS/PT 043661248

485 1260 263 386 633 237 RP1000A/FS/PT 043101245

1260 485 163 636 388 137 RP1000/FS/PT 043100247

693 1466 253 594 844 214 RP1600/FS/PT 043160241

693 1466 373 590 840 324 RP1600A/FS/PT 043161249
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Accessori e ricambi per cassette e colonnine - Serie RP
Accessories and spare parts for boxes and road columns - RP Series

SIGLA CASSETTE
BOXES MODEL

DIMENSIONI, 
mm

DIMENSIONS, 
mm

IN LAMIERA DI ACCIAIO SP. DA 
2 A 2,5 mm

IN PRE-GALVANIZED
STEEL TH. FROM 2 TO 2,5

mm

IN BACHELITE
SP. 6 mm (TIPI 20-25-35 

SPESSORE 3mm)
IN BAKELITE

TH. 6 mm (TYPE 20-25-
35 THICKNESS 3mm)

IN PVC
SP. 5 mm (TIPI 20-25-35 

SPESSORE 3mm)
IN PVC

TH. 5 mm (TYPE 20-25-
35 THICKNESS 3mm)

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

RP20 110x110 PRP/20 095420204 PB/RP20 095425203 PP/RP20 095426201

RP35 - RP35A 146x186 PRP/35 095420352 PB/RP35 095425351 PP/RP35 095426359

RP50 179x229 PRP/50 095420501 PB/RP50 095425500 PP/RP50 095426508

RP100 230x280 PRP/100 095420956 PB/RP100 095425955 PP/RP100 095426953

RP160 - RP160A 276x326 PRP/160 095420154 PB/RP160 095425153 PP/RP160 095426151

RP250 318x368 PRP/250 095420246 PB/RP250 095425245 PP/RP250 095426243

RP600A - BRP600A 408x458 PRP/600 095420667 PB/RP600 095425666 PP/RP600 095426664

RP1000A 356x603 PRP/1000 095420105 PB/RP1000 095425104 PP/RP1000 095426102

RP1600 - RP1600A 536x782 PRP/1600 095420162 PB/RP1600 095425161 PP/RP1600 095426169

Piastre di fondo
Mounting plates

Bocchette d'aerazione
Air vents

DIMENSIONI INGOMBRO, mm
OVERALL DIMENSIONS, mm ESECUZIONE

VERSION

SUP. DI AERAZIONE 
VENTILATION AREA

mm²
SIGLA

MODEL
CODICE 
CODEB H P

91 90 27 Sciolta Loose 315 BAF/60 095430062

166 90 40 Sciolta Loose 1.100 BAF/120 095430120

145 145 20 Sciolta Loose 95 BAF/125 095433124

91 90 27 Applicata Installed 315 EA/BAF/60 097430060

166 90 40 Applicata Installed 1.100 EA/BAF/120 097430128

Materiali
Coperchio in lega di alluminio UNI EN 1706 
AC - 46100 DF pressocolata.
Retina antinsetti in acciaio inox AISI 304.
Verniciatura grigio RAL 7000.
 Grado di protezione CEI EN 60529

Materials
Cover in UNI EN 1706 AC - 46100 DF 
die-cast aluminium alloy.
Insect-guard in AISI 304 stainless steel 
netting.
Treated with RAL 7000 grey paint.
 Protection degree CEI EN 60529

Coppia di staffe per fissaggio a palo cassette Serie RP
Pair of brackets for pole post fixing RP Series

SIGLA CASSETTE
BOXES MODEL

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

RP35 - RP35A SFP/35 095434007

RP50 SFP/50 095434015

RP100 SFP/100 095434023

RP160A SFP/160 095434031

RP250 SFP/250 095434049

RP600A SFP/600 095434064

IP43
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Serrature
Locks

Materiali
In ottone nichelato.
Caratteristiche
Azionabili con chiave a cifratura dedicata.
Applicabili lateralmente o frontalmente.
Cfr. 12 - Per soli enti di distribuzione energia.

Materials
In nickel plated brass.
Characteristics
Operated with dedicated cipher key.
Can be fitted to the side or front.
Cipher 12 - For Electricity boards only.

Protezione antisabbia serrature
Sand proof lock guard

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

EA/PAS/SXY 097719918

Accessori e ricambi per cassette e colonnine - Serie RP
Accessories and spare parts for boxes and road columns - RP Series

Materiali
Anello e tappo a vite in ottone zincato.
Caratteristiche
Tappo azionabile con chiave dedicata
Applicabile su serrature serie SY - SX
 Grado di protezione CEI EN 60529

Materials
Ring and screw plug in galvanized brass.
Characteristics
Plug operated with dedicated key
Available for SY/... - SX/… locks
 Protection degree CEI EN 60529

IP55

CHIAVE
KEY

SERRATURA
LOCK

ESECUZIONE
VERSION

DESCRIZIONE / APPLICAZIONI
DESCRIPTION / APPLICATIONS

TIPO 
TYPE

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

Sciolta
Loose

Azionabile con chiave cfr.21 - Per applicazioni su parete laterale dx
Locked by key cfr.21 - For application on right side wall A CS/21 091505214 SY/21/L 095711255

Sciolta
Loose

Azionabile con chiave cfr.21 - Per applicazione frontale sul coperchio
Locked by key cfr.21 - For front application on cover B CS/21 091505214 SY/21/F 095711263

Sciolta
Loose

Azionabile con chiave cfr.21 - Per applicazioni laterali su sedi predisposte
Locked by key cfr.21 - For side application (where possible) C CS/21 091505214 SX/21 095712204

Sciolta
Loose

Azionabile con chiave cfr.12 - Per applicazioni su parete laterale dx
Locked by key cfr.12 - For application on right side wall D CS/12 091505123 SY/12/L 095711156

Sciolta
Loose

Azionabile con chiave cfr.12 - Per applicazione frontale sul coperchio
Locked by key cfr.12 - For front application on cover E CS/12 091505123 SY/12/F 095711164

Sciolta
Loose

Azionabile con chiave cfr.12 - Per applicazioni laterali su sedi predisposte
Locked by key cfr.12 - For side application (where possible) F CS/12 091505123 SX/12 095712105

Applicata
Installed

Azionabile con chiave cfr.12 - Per applicazioni su parete laterale dx
Locked by key cfr.12 - For application on right side wall A CS/21 091505214 EA/SY/21/L 097711253

Applicata
Installed

Azionabile con chiave cfr.21 - Per applicazione frontale sul coperchio
Locked by key cfr.21 - For front application on cover B CS/21 091505214 EA/SY/21/F 097711261

Applicata
Installed

Azionabile con chiave cfr.21 - Per applicazioni laterali su sedi predisposte
Locked by key cfr.21 - For side application (where possible) C CS/21 091505214 EA/SX/21 097712202

Applicata
Installed

Azionabile con chiave cfr.12 - Per applicazioni su parete laterale dx
Locked by key cfr.12 - For application on right side wall D CS/12 091505123 EA/SY/12/L 097711154

Applicata
Installed

Azionabile con chiave cfr.12 - Per applicazione frontale sul coperchio
Locked by key cfr.12 - For front application on cover E CS/12 091505123 EA/SY/12/F 097711162

Applicata
Installed

Azionabile con chiave cfr.12 - Per applicazioni laterali su sedi predisposte
Locked by key cfr.12 - For side application (where possible) F CS/12 091505123 EA/SX/12 097712103
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Elementi di fissaggio a palo
Pole fixing elements

LARGHEZZA NOMINALE
NOMINAL WIDTH

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

1/2'' - 12,7 mm
Band-it - Reggia metalica (30m)

Band-it - Metal strap (30 m)
EFR/1230 092801232

3/4'' - 19,5 mm
Band-it - Reggia metalica (30m)

Band-it - Metal strap (30 m)
EFR/3430 092803436

5/8'' - 15,8 mm
Band-it - Reggia metalica (30m)

Band-it - Metal strap (30 m)
EFR/5830 092805837

1/2'' - 12,7 mm
Graffa Metallica (n100 pz)

Metal clip (n 100 pcs)
EFR/12/G 092801208

3/4'' - 19,5 mm
Graffa Metallica (n100 pz)

Metal clip (n 100 pcs)
EFR/34/G 092803402

5/8'' - 15,8 mm
Graffa Metallica (n100 pz)

Metal clip (n 100 pcs)
EFR/58/G 092805803

1/2'' - 12,7 mm
Tenditore per reggia metallica universale

Universal turnbuckle for metal strap
EFR/TRM 092800002

Materiali
Reggia metallica di spessore 0,76 mm in 
Acciaio Inox AISI 201.
Graffette metalliche in acciaio inox AISI 201.
Caratteristiche
Reggia metallica fornibile in bobina da 30m. 
Da impiegare per fissaggio cassette a palo 
mediante utilizzo di staffe (CB/..) o telai op-
portunamente predisposti.
Graffette metalliche per giunzione reggia 
metallica fornibili in confezione da 100 Pz.
Tenditore universale per taglio reggia metal-
lica e pinzatura graffette.

Materials
0.76 mm thick metal strap in AISI 201 
stainless steel.
Clips in AISI 201 stainless steel.
Characteristics
Metal strap supplied in 30 m reels. Used to 
fix boxes to poles with brackets (CB/..) or 
pre-engineered frames.
Clips to join the metal straps. Supplied in 
packs containing 100 pcs.
Universal turnbuckle to cut metal strap and 
clinch clips.

Staffa universale fissaggio a palo
Universal pole fixing bracket

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

CB/19 095530192

Materiali
In lega di alluminio UNI EN 1706 AC - 46100 
DF pressocolata.
Caratteristiche
Per ancoraggio cassette su pali diametro 
minimo 60. Per fissaggio mediante nastro 
BAND-IT fino a 3/4” (19,5 mm) o altre fa-
scette registrabili. N°2 pezzi per cassetta.
Interasse di fissaggio = 85 mm.

Materials
In UNI EN 1706 AC - 46100 DF die-cast alu-
minium alloy.
Characteristics
To fix boxes to poles with diameters of at 
least 60. To fix with up to 3/4' (19.5 mm) 
BAND-IT strap or other adjustable clamps.
2 (two) pieces per box.
Fixing center distance = 85 mm.

Accessori e ricambi per cassette e colonnine - Serie RP
Accessories and spare parts for boxes and road columns - RP Series
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Basamenti e telai di ancoraggio
Base elements and frames for road columns

DIMENSIONI INGOMBRO, mm
OVERALL DIMENSIONS, mm TIPO COLONNINA

TYPE OF ROAD COLUMN TIPOLOGIA
TYPE

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODEH B P

390 600 200 RP250/FS/PT - RP1000A/FS/PT 
RP600A/FS/PT - RP1600/FS/PT - RP1600A/FS/PT

Basamento
Base element

BRM/60 095731006

390 600 200 RP250/FS/PT - RP1000A/FS/PT 
RP600A/FS/PT - RP1600/FS/PT - RP1600A/FS/PT

Telaio
Frame

TA/BM 095731600

Materiali
Basamento realizzato in lega di alluminio 
UNI EN 1706 AC - 46100 DF pressoco-
lata in pezzo unico. Telaio realizzato con 
profilati di acciaio zincato a caldo; zanche 
a murare.
Viteria in acciaio inox AISI 304.

Materials
Base element made of UNI EN 1706 AC - 
44100 DF aluminium alloy die-cast in a sin-
gle piece.
Frame made with hot-dip galvanized steel 
section metal; shanks to be walled in.
Screws in AISI 304 stainless steel.

Passacavi conici
Conical fairleads

DIAMETRO DIAMETER

DI FORATURA
DRILLING

PASS. CAVI/TUBI
CABLES/PIPES-

WAY

ESECUZIONE
VERSION

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

22 7-19 Applicata
Installed EA/MC/22 097010227

23 7-21 Applicata
Installed EA/MC/24 097010243

27 7-23 Applicata
Installed EA/MC/28 097010284

33 7-30 Applicata
Installed EA/MC/34 097010342

49 10-46 Applicata
Installed EA/MC/50 097010508

59 10-54 Applicata
Installed EA/MC/60 097010607

76 10-70 Applicata
Installed EA/MC/76 097010763

Materiali
In materiale termoplastico flessibile.
Caratteristiche
Linea di taglio corrispondente al foro interno.
Per applicazioni su spessori di 2,5 mm.
 Grado di protezione CEI EN 60529

Materials
In flexible thermoplastic material.
Characteristics
Shear line corresponding to internal hole.
Can be applied to a 2.5 mm thickness.
 Protection degree CEI EN 60529

IP55

Accessori e ricambi per cassette e colonnine - Serie RP
Accessories and spare parts for boxes and road columns - RP Series
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Pressacavo passo GAS
GAS pitch cable glands

GAS "
GAS"

DIAMETRO DI 
FORATURA

DRILLING DIAMETER

DIAMETRO PASS.  
CAVI/TUBI

CABLES/PIPES-WAY 
DIAMETER

ESECUZIONE
VERSION

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

1/4 10 4-6 Applicata
Installed EA/BP/1 097020101

3/8 17 8-10 Applicata
Installed EA/BP/2 097020036

1/2 21 10-12 Applicata
Installed EA/BP/3 097020200

5/8 23 13-15 Applicata
Installed EA/BP/4 097020051

3/4 26,5 17-19 Applicata
Installed EA/BP/5 097020309

1 33,5 19-22 Applicata
Installed EA/BP/6 097021000

1 1/4 42 26-30 Applicata
Installed EA/BP/7 097021109

1 1/2 48 33-35 Applicata
Installed EA/BP/8 097021208

2 60,5 43-45 Applicata
Installed EA/BP/9 097022008

IP54

Accessori e ricambi per cassette e colonnine - Serie RP
Accessories and spare parts for boxes and road columns - RP Series

Prodotti in ottone nichelato, sono compo-
sti da un corpo al cui interno alloggia un 
gommino in neoprene che si deforma sotto 
l’azione di un dado di serraggio, garanten-
do una tenuta stagna IP54 ed una buona 
tenuta allo strappo. 
Le guarnizioni sono resistenti all’invecchia-
mento, alla corrosione, agli oli e sono inerti 
nei confronti dei materiali che rivestono i 
cavi.

-20° +70°°C
120°C

Made of nickel-plated brass, consist of 
a body inside which there is a neoprene 
rubber that deforms under the action of a 
tightening nut, ensuring a hermetic IP54 
seal and a good tearing resistance.
The seals are resistant to ageing, corrosion 
and oils and remain inert to the material 
that sheaths the cables.
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Pressacavo passo PG
PG pitch cable gland

DIAMETRO DIAMETER

DI FORATURA
DRILLING

PASS. CAVI/
TUBI

CABLES/
PIPES-WAY

PG
PG

ESECUZIONE
VERSION

SIGLA
MODEL

CODICE 
CODE

1,5 3,5-6 7 Applicata
Installed EA/BPG/7 097030076

15,5 4-8 9 Applicata
Installed EA/BPG/9 097030092

19,5 5-10 11 Applicata
Installed EA/BPG/11 097030118

21 6-12 13,5 Applicata
Installed EA/BPG/13 097030134

22,5 9-14 16 Applicata
Installed EA/BPG/16 097030167

28,5 13-18 21 Applicata
Installed EA/BPG/21 097030217

37 15-25 29 Applicata
Installed EA/BPG/29 097030290

48 20-31 36 Applicata
Installed EA/BPG/36 097030365

54 28-38 42 Applicata
Installed EA/BPG/42 097030423

60,5 34-43 48 Applicata
Installed EA/BPG/48 097030480

IP68

Prodotti in poliammide e costituiti da un 
corpo provvisto di lamelle elastiche che, 
sotto l’azione di un dado di serraggio, si 
chiudono concentricamente agendo in 
modo uniforme sul gommino di tenuta in 
NBR, garantendo una tenuta stagna IP68 
ed un’efficace tenuta allo strappo.
Il dado di serraggio presenta delle dentel-
lature interne che, interferendo con le 
lamelle, rendono impossibile l’allentamento 
accidentale. 
Le guarnizioni sono resistenti 
all’invecchiamento, alla corrosione, agli oli 
e sono inerti nei confronti dei materiali che 
rivestono i cavi. 

Colore
Grigio RAL 7035

 Resistenza al calore
   Prova filo incandescente a 750°C    
   secondo VDE 0471 DIN e IEC 695
 Grado di protezione  IP 68
 Autoestinguenza  UL94  V2

-30° +90°°C
+120°

Made of polyamide, and constituted by a 
body fitted with elastic fins that, under the 
action of a tightening nut, tighten con-
centrically and uniformly around an NBR 
washer seal, ensuring an IP68 water tight-
ness and remarkable tear strength.
The lock nut has internal notches that 
obstruct the blades and make accidental 
unscrewing impossible.
The seals are resistant to ageing, corrosion 
and oils and remain inert to the material 
that sheaths the cables.

Colour
Grey RAL 7035 

 Resistance to heat
  Glow wire tested to 750°C in accordance  
  with VDE 0471 DIN and associated 
  international IEC standard 695
 Protection rating  IP68
 Self-extinguishing UL94 V2
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• = di serie /   = a richiesta
• = standard /   = on request

Tabella riassuntiva per applicazione accessori
Summary table for accessories application

TIPO CASSETTA
COLONNINA BOX COLUMN

TYPE

SERRATURE
LOCKS

BOCCHETTE D’AREAZIONE
AIR VENTS COPPIA DI STAFFE

FISS. A PALO
PAIR OF

BRACKETS
MOUNTING ON

POLE
BASAMENTO

BASE ELEMENT

TELAIO DI
ANCORAGGIO

FRAME
DI SERIE

STANDARD
A RICHIESTA
ON REQUEST BAF/60 BAF/120

RP35 A-B-D-E º
RP35A A-D º
RP50 A-B-D-E º
RP100 A-B-D-E º
RP160 A-B-D-E º º

RP160A A-B-D-E º º
RP250 A-B-D-E º º

RP600A A-B-D-E º º º
RP1000 C-F º

RP1000A C-F º
RP1600 C-F º

RP1600A C-F º
RP250/FS/PT A B-D-E º • •

RP600/FS/PT A B-D-E º • •

RP600A/FS/PT A B-D-E º º • •

RP1000/FS/PT C F º • •

RP1000A/FS/PT C F º • •

RP1600/FS/PT C F º • •

RP1600A/FS/PT C F º • •

BRP600A/FS/PT A-D B-E º º • •

Accessori e ricambi per cassette e colonnine - Serie RP
Accessories and spare parts for boxes and road columns - RP Series


